QE HauioHanbHKUIA TeEXHIYHKMIA YHiIBEepcUTET YKpaiHu

Kadenpa aHrnincobkoi moBu

. - - TexHi4yHoro cnpaAMyBaHHA Ne1
«KWIBCbKMU NONITEXHIYMHUW IHCTUTYT :
ag imeHi ITOPA CIKOPCbKOIO» Kacbeapa aHrnicbkoi MmoBU

TexHi4yHoro crnpsAMyBaHHA Ne2

Kacegpa aHrnincbkoi moBu
rymaHiTapHoro cnpsimyBaHHsi Ne3

IHO3EMHA MOBA 511 HAYKOBOI OISANIbHOCTI

(aHrnincobka)

Pob6o4ya nporpama HaBYasribHOI AUCLMUMNIIHW

PiBeHb BuLOI OCBiTH

CneuianbHicTb

OcBiTHA nporpama

CraTtyc gucumnisiHu

dopma HaBYaAHHA

Pik NigroToBKM,
cemecTp

Oo6car gucumnniHm

CemecTtpoBun
KOHTpOnb/ KOHTPONbHi
3axogum

Po3knap 3aHATbL

(Cunabyc)
PekBi3nTu HaB4YanbHoOI AncuunsiHu
TpeTin (OCBITHLO-HAYKOBUN)

IOna Bcix cneuianbHocTen (kpim 011 OcBiTHI, negaroriyHi Hayku Ta 035
®inonoriq)

[ns BCix OCBITHIX Nporpam
O6oB’a3koBa
OuyHa (aeHHa/BevipHS)

OCBIiTHI KOMMOHEHT 1: 1 KypC, OCiHHI cemecTp

OCBITHI KOMMOHEHT 2: 2 KypC, BECHAHUIN cemMecTp

6 kpeauTtie EKTC:

OcgiTHIN KomMnoHeHT 1: 3 kpeantn €KTC / 90 rod.: NpakTUYHi 3aHATTA — 42
rog., caMocTiiHa poboTa — 48 roa

OcBiTHIN KOMNOHeHT 2: 3 kpeantn €EKTC / 90 rod.: npakTUyHi 3aHATTA — 36
rog., caMocTiiHa poboTa — 54 roga.

OcBiTHIN koMnoHeHT 1: 3anik / MKP

OcBiTHI koMnoHeHT 2: 3anik / MKP/ Pecepat

OcCBITHIN KOMMOHEHT 1: 3 rod. NPakTUYHUX 3aHATb Ha TWKAOEHb 3rigHO 3
posknagoMm http://rozklad.kpi.ua/

OCBITHIN KOMMOHEHT 2: 2 rod. NPakTUYHUX 3aHATb Ha TWKAOEHb 3rigHO 3
posknagom http://rozklad.kpi.ua/
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MoBa BMKnapgaHHs aHrnincbKa

IHdhopmauisa npo Buknapgaui kadbenp:
KepiBHMKa Kypcy /

BMKNagavis KAMTC Ne 1 - http://kamts1.kpi.ua/

KAMTC Ne 2 - http://kamts2.kpi.ua/

KAMI'C Ne 3 - http://kamgs3.kpi.ua/

KoopanHaTtop: K.nea.H., goueHrt, NaeneHko Onbra BsayecnasisHa
KonTakTt: 097 908 6585

EnekTpoHHa nowTa: pavlenko.olha@lll.kpi.ua

Po3wmileHHsA Kypcy Kypc po3smiweHun Ha nnatdopmi Sikorsky Ta/abo B Google Classroom

Mporpama HaB4YanNbLHOI AUCUUNIHU
1. Onuc HaB4YanbHOI AUcCUMNANiIHK, TT MeTa, NpeaAMeT BUBYEHHA Ta pe3ynbraTu

HaB4YaHHA

HaeuanbHa gucuunniHa «IHOo3eMHa MoBa ANs HayKoBOI AisinbHOCTI» (HiMelbKka) BiQHOCUTbCS 00
UMKy aucumnnid gna 3ao006yTTa MOBHMX KOMMNETEHTHOCTeW 3400yBadiB CTyneHs OokTopa dpinocodii
(PhD) HedinonoriyHnx crnewianbHOCTEN.

MpeameToM HaBYanbHOI AUCLMMMIHN € CYKYMHICTb KOMMOHEHTIB (MOBHMX 3HaHb Ta MOBFIEHHEBUX
BMiHb), WO nepegbavae noganblle YOOCKOHANEHHS Yy acmnipaHTiB  iHWOMOBHMX MOBEHHEBUX
KOMMETEHTHOCTEN B aypitoBaHHIi, FOBOPIHHI, YNTaHHI, NMMCbMi Ta nepeknagi, MOBHUX KOMMETEHTHOCTEN,
npodecinHo  OpPIEHTOBAHOI,  NIHFBOCOLIOKYNBTYPHOI,  HaByarbHO-CTpAaTeriyHOi  Ta  mparMaTuyHol
KOMMETEHTHOCTEN, [OCTaTHIX ANs NpeacTaBneHHA pes3ynbTaTiB CBOEI HaykoBOi pobOTM iHO3EMHOK
MOBOI Ta 34iIMCHEHHSI HAyKOBOT KOMYHiKaL,T.

MeTolo HaBuyanbHOI AucUMnNiHA € OopMyBaHHA Yy 3400yBadiB CTyneHa JokTtopa dinocodii
KOMMETEHTHOCTEN:

— 30aTHICTb NpautoBaT B MKHapOLHOMY KOHTEKCTI;

— 30aTHICTb 4O nowyky, 06pobneHHs Ta aHani3y iHopMauii 3 Pi3HUX DXKeperT;

— 30aTHICTb CnifKyBaTUCS IHO3EMHOK MOBOK B 06CA3i 4OCTaTHbOMY ANSl MPEeACTaBfeHHs Ta
06roBopeHHs1 pesynbTaTiB CBOEI HAayKOBOI poBOTU B YCHIM Ta NUCbMOBIM (POpMi, a TakoX Ans
NMOBHOMO PO3YMiHHS IHLULOMOBHMX HayKOBUX TEKCTIB 3i cneLianbHOCTI.

Micnga BMBYEHHS gucumnniHm 3000yBavi MalTb NPOAEMOHCTPYBATU TakKi pe3ynbraT HaBYaHHA:

— BMIiTWU BWKOPUCTOBYBATW Cy4yacHi METOAM i TEXHONOorii HaykoBOI KOMYHiKaLil yKpaiHCbKOW Ta
iHO3eMHVMMW MOBaMU;

— yuTaTtu Ta PO3yMiTW iHLLOMOBHI TEKCTM 3a cneLuiarnbHICTHO;

— BIiflbHO Mpe3eHTyBaTU Ta ObroeoptoBaTh 3 dpaxiBuaMK i HedhaxiBUAMUN pe3ynbTaTh AOCHiIoKEHb,
HayKOBi Ta npuknagHi npobnemu ranysi AepXaBHOK Ta iHO3EMHOK MOBaMW, KBanidhikoBaHO
BigoOpaxaTn pesynbraT OOCNiMKEHb Yy HayKOBMX nyOmikauisx y MpPOBIOHUX MiXKHAPOAHMX
HayKOBUX BUOAHHSX.

OcBiTHiM koMmnoHeHT 1 (OK 1) aucunnnidm (1 Kypc, oCiHHin cemecTp) — «lHO3eMHa mMoBa AnA
HayKoBOI AisnbHocTi. YacTuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»

Mig yac onaHyeBaHHa OK 1 BigbyBaTuMeTbCs NOCMILOBHUN NepeXid Ha CUMbHUI NPOCYHYTUN PiBEHb
akaZleMiyHoi iHo3eMHOI MoBM B2+, geckpuntopu gkoro nepenbadatoTb Takuii piBeHb 3HAHb, HABUYOK Ta
BMiHb:

- CNyxaHHS: pO3yMiTM OCHOBHe 3 Jiekuih, po3MoB | Jonosigen Ta iHWKUX dopMm
akageMmiyHoi/MpodecinHoi npeseHTauii, CKNagHuMx siKk 3a 3MICTOM, TakK i NIHrBICTUYHO; pobuTn
3anucu BaXknuBUx Aetanen.

- TOBOPIHHSA: BUCTynatM 3 4iTKOK, CUCTEMATMYHO BUKNAL4EHOK Mpe3eHTauielo, MigKpecroym
BaXXNMBI geTani i 3aCTOCOBYOYM BiAMOBIAHY ONOMKHY iH(pOpMaL,ito; CNOHTAHHO BiOXWUMASATUCH Bij
3aroTOBIIEHOIO TEKCTY i CTEXMTU 3a LiKaBUMM OyMKaMu, BUCIOBIIEHMMN ayaAUTOPIED, YacTo Npu
LbOMY OEMOHCTPYHOUM Heabunsiky NNaBHICTb i IErkiCTb BUCINOBOBAHHS;


http://kamgs3.kpi.ua/

YMTaHHSA: OTpuMyBaTK iHopMaLito, igel Ta TOYKM 30py 3 BYy3bKOCMELianisoBaHMX DKepen B
MeXax BracHOI cdepu OOCHiOKEHHS; pOo3yMiTW CTaTTi Ta HayKoBi 3BiTM Ha TeMy Cy4YacCHUX
npobnem, B SKMX aBTOPU MaloTb NEBHY MO3MLIIO Y1 TOYKY 30pY.

NUCbMO: CUHTE3yBaTW iHpopMaUilo Ta apryMeHTU 3 Ppi3HUX [pKepen; nucatm uJiTki, gobpe
CTPYKTYpOBaHi OMMUCKU CKNMagHMX TeM, aHOoTauil, aprymeHTaTMBHOIO ece, niTepaTypHuin ornsg,
NiAKPECNIoYM BiANOBIAHI FONOBHI MUTaHHSA, NIATPUMYHOYM TOYKY 30pYy BNPOAOBXK TPMBANOro yacy
OOMOMDKHUMM geTansmMn i BignoBiaHMMM NpUKnagamu.

OcBiTHin koMnoHeHT 2 (OK 2) ancumnninm (1 Kypc, BeCHsiHMM cemecTp) — «lHO3emMHa moBa ans
HayKoBOI AisnbHOCTi. YacTuHa 2. HaykoBa KOMyHiKauisi»

Mig yac onaHyBaHHs OK 2 BigOyBaeTbCA NEPCNEKTUBHUIN Nepexig Ha piBEHb akageMiyHOi iHO3eMHOI
mosu C1, geckpuntopu sikoro nepenbavaroTb aBTOHOMHUIN PiBEHb 3HaHb, HABMYOK Ta BMiHb, @ came:

CNyXaHHs: crnyxaTtu BinbLUiCTb NeKUin, AucKycin i gebaTis 3 BigHOCHO NerkicTio; pobutn getanbHi
3anucu nig Yac nekuii Ha Temu cBOET cpepu iHTepeciB, 3anucytoumn iHpopmMaLito HacCTiNMbKN TOYHO
1 GNM3bKO A0 opuriHany, WO 3anmucamn MOXyTb KOPUCTYBATUCh IHLLI NHOAM;

FOBOPIHHSA: BUCTYMaTU 3 4iTKOH, JOOpEe CTPYKTYpPOBaHOK MNpe3eHTalield Ha TeMy HayKoBOro
JOCnigXeHHs, OOCTaTHbO AOBrO MOSICHIOKYU W MiATPUMYHOYM CBOK TOYKY 30pYy, apryMeHTamu i
BiAMOBIAHMMW NPUKNagaMn; B3aEMOLiSITU, BiANOBIgAKOYM CMIOHTAHHO | Mamke 6e3 3ycurnb;
YNTAHHSA: PO3YMITN LLUMPOKUIN CNEKTP AOBIUX, CKNagHMX HAYKOBUX TEKCTIB 3 ranysi JOCNiOXEHHS 3
BMCOKUM CTYNEHEeM CaMOCTIMHOCTI, afanTyoumn LWBUAOKICTb YATAHHA A0 PI3HUX Uinen, posymitoum
No3unLii aBTOpiB, a TaKOX HENPSAMO i NPSAMO BUCIOBIEHI nornaau;

NMMCbMO: MUcaTth YiTki, JOOpe CTPYKTYpOBaHi OMMCKU CKNagHWX TeM, Te3u AOoMoBigen, aHoTauii,
HayKoBY CTaTTIO, NiAKPECIIIOOYN BiANOBIOHI FOMIOBHI MUTaAHHSA, NIATPUMYHOUM TOYKY 30pYy BNPOAOBXK
TpuBaroro Yacy aprymeHTamu 1 BignoBigHUMU NpuKnagamu.

2. lpepekBi3aTU Ta NOCTPEKBI3UTU AUCUUNAIHMU (MicLe B CTPYKTYPHO-NOri4YHiN

CXeMi HaB4YaHHS 3a BiANOBIAHOK OCBITHLOK NPOrpamotlo)

MpepekBi3nTU: ANa onaHyBaHHA AUCUMNAIHN «IHO3eMHaA MOBa ANsi HAYKOBOI OisNbHOCTI» (HiMeLbKa
MOBa) HeOOXigHWI piBEHb BOMOAIHHS HIMELIbKOK MOBOK 3000yBada mae 6yTn He Hkve B2.

MocTpekBianTn: YcnilwHe onaHyBaHHA Kypcy OA€ MOXIMBICTb 3400yBavy MigBULLUTU BOMOAIHHSA
HiMeubKO MOBOK 00 piBHS C1, dkuii 003BONSA€E e(PeKTUBHO NPeacTaBnaATU pesyrbraTv CBOEI HayKOBOI
poGOTK HIMELIbKOKO MOBO Ta 34iMICHIOBATM HAYKOBY KOMYHIKaLlito.

3. 3micT HaBYanbHOI AUCUUNIiHN

OK 1 «lHo3emHa MOBa Ansi HayKoBoOi AianbHocTi. YacTuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»

Po3gin 1. Introduction

Tema 1.1. Academic Orientation. Finding information about research projects.
Pozgin 2. Critical thinking in science and technology

Tema 2.1. Advertising and critical thinking. Note-taking.

Tema 2.2. Pros and cons of group work.

Tema 2.3. Ethics and advertising. Writing a summary.

Pozpin 3. Managing invention and innovation

Tema 3.1. Innovation and invention. Hedging.

Tema 3.2. Asking for and giving clarification in group work.

Tema 3.3. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources.
Po3pin 4. Issues in current work environment

Tema 4.1. Facing challenges. Following the writer’s argument.

Tema 4.2. Working with colleagues: problem solving. Academic style in writing.
Pozpin 5. Science education and cultural diversity

Tema 5.1. Culture, science and society. Evaluating websites.

Tema 5.2. Writing introductions.

Tema 5.3. Writing a literature review.

Po3pgin 6. The role of Information Technologies in modern education and business
Tema 6.1. IT in education and business.

Tema 6.2. Using evidence. Research proposal.

Tema 6.3. Presenting professionally. Giving opinions in presentations.

OK 2 «lHo3emHa MoBa Ans HayKkoBoOi gianbHocTi. YacTuHa 2. HaykoBa koMyHikauis»

Pozgin 1. Internationalization of higher education



Tema 1.1 Ways of studying in higher education.

Tema 1.2 Being an international student. Writing a cover letter for Erasmus, PhD Programs.
Po3pin 2. Marketing, consumers and technology

Tema 2.1 Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review.
Tema 2.2 Conclusions and recommendations.

Tema 2.3 Writing up research: the Methods section.

Po3ain 3. Law and Science

Tema 3.1 Criminology. Understanding plagiarism.

Tema 3.2 Dealing with questions in presentations. Organising information in texts.
Tema 3.3 Data commentary. Writing up research: the Results section

Po3ain 4. Interpersonal communication and relationships

Tema 4.1.Relationships. Understanding figures.

Tema 4.2 Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings.
Tema 4.3 A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report.
Tema 4.4 Writing up research: the Discussion section

Po3gin 5. The importance of science communication

Tema 5.1 Communicating science. Following the argument in a long article.

Tema 5.2 Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the Abstract
Tema 5.3 Editing your work. Communicating with the editor.

Po3pin 6. Academic posters

Tema 6.1 Poster session (presentation of the research/article)

4. HaB4yanbHi maTepianu Ta pecypcu
BasoBa nitepaTypa:
1. Saienko, N., Lavrysh, Yu., Stavytska, I. (2020). Multymediynyy navchal'nyy kurs “Akademichne
anhlomovne pys'mo dlya aspirantiv’ [Multimedia learning course “Academic English Writing for
PhD Candidates”]. Kyiv, Igor Sikorsky KPI. https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=289.
2. Hewings, M., & Thaine, C. (2012). Cambridge Academic English: an Integrated Skills Course for
EAP (Advanced /C1). Cambridge, England: Cambridge University Press.
3. Wallwork, A., Southern, A. (2020). 100 Tips to Avoid Mistakes in Academic Writing and
Presenting. Springer Cham.
4. Wallwork, A. (2022). Writing an Academic Paper in English. Springer US.
5. Paterson, K., Wedge, R. (2018). Oxford Grammar for EAP: English Grammar and Practice for
Academic Purposes. Oxford, England: OXFORD University Press.
HdonowmixHa nitepaTypa:
1. Chazal, E., & Moore, J. (2013). Oxford EAP: a Course in English for Academic Purposes
(Advanced /C1). Oxford, England: OXFORD University Press.
2. lichenko, O.M. (2016). Anhliiska dlia naukovtsiv. The language of science. [English for scientists.
The language of science] (4thed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
3. lichenko, O. (2016). International Communication: Science, Technology, Education, Journalism
(English-Ukrainian-Russian Dictionary) (2nd ed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
4. llchenko, O., & Myroniuk, T. (2018). Reading, Vocabulary, Grammar and Listening
Comprehension Tests (for PhD Candidates). Kyiv, Ukraine: TSNDVIM NANU.
Swales, J., & Feak, C. (2012). Academic Writing for Graduate Students: Essential Skills and
Tasks(3rd ed.). Michigan, USA: Michigan ELT.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Grammar Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Writing Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2016). English for Academic Correspondence (2nd ed.). Springer US.
(
(

o

Wallwork, A. (2016). English for Interacting on Campus (2nd ed.). Springer US.

0. Wallwork, A. (2016). English for Presentations at International Conferences. Springer-Verlag
NewYork.

11. Wallwork, A. (2016). English for Writing Research Papers. Springer US

S©ONO®

OnnanH pecypcu (OK 1):
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-ide

ntification

OHnanH pecypcu (OK2):


http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification

https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

HaB4yanbHMN KOHTEHT

5. Metoauka onaHyBaHHA HaB4YanbHOI AUCUUNNIHU (OCBITHLOrO KOMNOHEHTA)

3aranbHU  MEeToaMYHUIM nigxia [0 BUKNagaHHA HaB4YarnbHOI  OMCUMMNIIHM  BU3HAYaeTbCA K
KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHUIA Ta NPOodecinHO OpIEHTOBAHWA, 3rigHO 3 9KMM Y LIEeHTPi OCBITHBOrO npouecy
3HaxoAMTbCs acnipaHT — cyb6’eKkT HaBYaHHS i ManbyTHIN HaykoBeub. MeToamka BUKNA4aHHSA iHO3EMHOI
MOBM [OJ19 HAYKOBMX [LOCHIAXEHb MOEOHYE MOMOXEHHSA KOMYHIKATMBHOI METOAMKW, CNpPAMOBAaHi Ha
opMyBaHHSA iHLLOMOBHOI KOMYHIKGTMBHOI KOMMETEHTHOCTI, B $KiM ChiNKyBaHHA B akagemidyHOMY
CepeaoByLLi € BoAHOYAC SK KiHLEBOK METOK BUMBYEHHS MOBU, Tak i 3acoboM ii gocarHeHHsi. PoboTta Ha
NPaKTUYHMX 3aHATTAX CApsiIMOBaHa Ha 3000yTTS 3HaHb, PO3BMTOK i BAOCKOHANEHHSA HaBUMYOK i YMiHb
iHLLOMOBHOT HayKOBOI YCHOT Ta NMMCbLMOBOI KOMYHiKaLlji.

Temamuka npakmu4YHUX 3aHsIMb

OK1 «lHo3emHa MoOBa Ansi HayKkoBoi gianbHocTi. YacTtuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»

OCBiTHIN KOMMOHEHT cknagaeTbca 3 21 NpakTUYHOro 3aHATTS. [lepwe BCTynHE 3aHATTS He
OUIHIOETLCS, 3aHATTA 2-16 ouiHeTbcA B 5 6aniB KoxHe, Ha 17 3aHATTI NpPOBOAUTLCA aHanis3
nitepatypHoro ornsagy — 10 Ganis, Ha 18 3aHATTI NPOBOAUTLCS 3aXUCT NpeseHTauin — 5 Ganis, Ha 19
3aHATTI MoAgyrnbHa KOHTporbHa pobota — 10 6anie, 20 3aHATTA HE OLIHIOETLCS, OCKINbKM MPOBOAUTHLCS
poboTa Hag noMunkamu Ta nigrotoBy4a poboTa Ao 3aniky. Ha 21 3aHaTTi npoBoaAnTbCs 3anikosa poborTa.

Po3gin 1. Introduction
MpakTu4He 3aHATTA 1. Academic Orientation. Finding information about research projects
Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about the skills
important in higher education, listening about the research proposal, pp. 10-13 [2].
CamocrTinHa po6ota: Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [3-6].

Pozgin 2. Critical thinking in science and technology

MpakTu4yHe 3aHATTA 2. Advertising and critical thinking. Note-taking

Reading critically about the social value of brands and taking notes, pp.13-17 [2]; Compound
nouns,nominalisation, pp.17-18 [2]; Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [a-6].

CamocrTinnHa poborta: Grammar for research: prepositions in -ing clauses and after passive verbs,
pp.24-25 [2].

MpakTu4He 3aHATTA 3. Pros and cons of group work

Listening and discussing pros and cons of the group work, pp.19-20 [2]; Grammar for research:
prepositions in -ing clauses and after passive verbs, pp.24-25 [2]

CamocrTinnHa pobora: Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2]; Grammar for research: Genitive, pp.5-8
[A-6].

MpakTu4He 3aHATTA 4. Ethics and advertising. Writing a summary

Reading about the ethics in advertising, writing a summary and analysing the summarising
strategies, pp.20-22 [2]; Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2].

CamocTinHa pob6ora: In-text referencing conventions [3], p.23 [2]; Grammar for research: Article,

pp.9-11 [-6].

Po3ain 3. Managing invention and innovation

MpakTnyHe 3aHATTA 5. Innovation and invention. Hedging

Reading and speaking about innovations, pp.26-28 [2]; words families, pp.29-30 [2]; Grammar for
research: Hedging, pp.124-129 [5]; Article, pp.9-11 [-6].

CamocrtintHa po6orta: Grammar for research: Hedging [5].

MpakTnyHe 3aHaTTA 6. Asking for and giving clarification in group work
Listening and speaking about innovations, pp.31-32 [2]; Speaking on organising and writing a rough
draft, pp.21-29 [p-3]; Hedging [5].


https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

CamocrTinnHa pobora: Vocabulary and Grammar for research: complex conjunctions, gender-neutral
language, Adjective compounds, pp.36-37 [2].

MpakTu4He 3aHATTA 7. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources

Reading about the impacts of the inventions on social life and writing the summary from multiple
sources, pp.33-34 [2]; Analysing the reference list, pp.34-35 [2].

CamocTtinHa po6ota: Skimming reading for research: “Abstract” [3]; Vocabulary and Grammar for
research: Quantifiers, pp.19-23 [a-6]; Toning down the strength of affirmation: pp.166-169 [a-7].

Po3pgin 4. Issues in current work environment

MpakTnyHe 3aHATTA 8. Facing challenges. Following the writer’s argument.

Reading and speaking on current challenges facing global community, abstract analysing, pp.42-44
[2]; Speaking on style of abstracts [3]; pp.38-41 [g-2]; Differentiating between abstracts and conclusions,
pp.182-183 [a-7].

CamocrTinnHa pobota: Writing an abstract [3], p.176 [a-7]; Vocabulary and Grammar for research:
Adjective compounds in context, p.45 [2], Complex prepositions, Items in lists, pp.52-53 [2].



MpakTtu4He 3anaTTA 9. Working with colleagues: problem solving. Academic style of writing

Listening to the scenario and discussing the problems in groups, pp.46-47 [2]; Watching and reading
about an argumentative essay, discussion, pp.48-51 [2]; Style in ac. writing, p.51 [2].

CamocrTinHa po6ota: Grammar for research: being, p.53 [2].

Pozpin 5. Science education and cultural diversity

MpakTnyHe 3aHatTa 10. Culture, science and society. Evaluating websites

Speaking on principles of literature search and a literature review [1]; Reading and speaking about
the impact of culture on the development, pp.70-73 [2]; evaluating websites, pp.73-74 [2]; Revising
comparative constructions: pp.89-92[a-2], 16-24 [4]; Watching about a comparison essay.

CamocrTinnHa pobora: Writing a comparison essay; Grammar for research: Comparison, pp.105,107
[0-6], 25-26 [5].

MpakTnyHe 3aHaTtTa 11. Writing introductions

Identifying and discussing the elements of a thesis introduction, pp.78-79 [2],[3]; Grammar for
research: Paraphrasing: pp.121, 123 [g-7]; Tenses in Introduction: p.127, p.129 [a-6]; Speaking on Using
primary and secondary sources, pp.76-77 [2].

CamocrTinnHa pobota: Vocabulary and Grammar for research: Complex noun phrases, Compound
adjectives, Language-announcing goals in introductions, pp.80-81 [2]; Paraphrasing: pp.131-134 [o-7].

MpakTnyHe 3aHATTA 12. Literature review. Paraphrase and quotation

Choosing between a paraphrase and quotation, pp.88-89 [2], 149-150 [4]; Paraphrasing: pp.131-134
[a-7]; Reading and speaking about the sections of a literature review [3], pp.89-91 [2]; Watching the
extract from the lecture on Literature review.

CamocrTinHa po6ora: Preparation of a literature review and presentation, p.276-280 [a-2].

Po3pgin 6. The role of Information Technologies in modern education and business

MpakTtnyHe 3aHaTTa 13. IT in education and business

Reading and discussing the article on the use of laptops in higher education, pp.54-57 [2];
Discussion on ethical issues.

CamocTtinnHa pobota: Reading in detail and reasons for referencing, pp.58-59 [2]; Writing a
summary: “Ethical and legal issues”; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

MpakTtuyHe 3aHATTA 14. Using evidence. Research proposal

Discussing the use of evidence in academic writing, p.60 [2]; finding information about writing a
research proposal, p.62 [2]; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

CamocrTinHa po6ota: Writing an essay: Task 8.3, p.60-61 [2].

MpakTu4yHe 3aHATTA 15. Presenting professionally

Speaking on presenting data, Listening about presentations, Tasks 10, 11, p.63 [2]; Presentation
practice, Task 12, p.63 [2].

CamocrTinnHa po6ota: Grammar for research: Tense choice, Prefixes, p.65 [2], pp.6-15 [4].

MpakTtu4He 3aHATTA 16. Giving opinions in presentations
Listening to the presentation on the positive impacts of globalisation on culture, giving a brief
presentation on the negative impacts (group work) pp.74-75 [2]; Speaking on visual aids.

MpakTu4He 3aHATTA 17. Literature review: evaluation and feeback.
Individual evaluation and feeback discussion.

MpakTnyHe 3aHaTTA 18. Presentation of a literature review.
Presentation of literature reviews. Discussions in groups: asking, replying, asking for repetition, etc.

MpakTnyHe 3aHATTA 19. Module test

MpakTtu4yHe 3aHATTA 20. Course progress evaluation and feeback
Module test feeback. Course progress evaluation and feeback.

MpakTu4yHe 3aHATTA 21. Credit test



OK2 — «lHo3emHa MoBa Aansi HayKkoBoi gianbHocTi. YacTuHa 2. HaykoBa KoMyHikauia»

OCBITHI KOMMOHEHT cknagaeTbca 3 18 MpakTUYHUX 3aHATb. 3aHATTS 1-15 ouiHoThea B 5 Ganis
KOXHe, Ha 16 3aHATTI NPOBOOUTLCSA CTEHOOBA CECid, HA AKOMY TaKOX OLLIHIOETLCS HanMcaHa acnipaHToM
HaykoBa ctatTa (HaykoBui pedpepat) — 15 6aniB. Ha 17 3aHATTI BUKOHYETbCS MOAYMbHA KOHTPOSbHA
po6oTa — 10 6anie. Ha 18 3aHaTTi npoBOAMTLCS 3arnikoBa poboTa.

Po3ain 1. Internationalization of higher education

MpakTtu4He 3aHATTA 1. Ways of studying in higher education

Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about students’
time use, listening about the research proposal, pp.82-86 [2]; Interacting on Campus: Asking for help and
giving help, pp.185-186 [o-8].

CamocrTinHa pob6orta: Grammar for research: complex noun phrases, as-clauses, p.92-93 [2];
Europass documents (Writing a CV).

MpakTu4yHe 3aHATTA 2. Being an international student. Writing cover letter for Erasmus, PhD
Program

Discussing Europass documents and current Erasmus programs (http://mobilnist.kpi.ua/);Interacting
on Campus: Asking about courses, associations, p.186 [a-8]; Writing cover letters for Erasmus, PhD
Programs: pp.87-108 [-9]; Discussing the structure of a reference letter: pp.110-114 [5-9].

CamocrTinHa po6ota: Writing your own reference letter and cover letter for Erasmus program.
Po3ain 2. Marketing, consumers and technology

MpakTu4He 3aHATTA 3. Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review

Reading a book review and speaking on marketing, pp.98-102 [2]; Interacting on Campus:
Correcting the mistakes in the dialogues, pp.198-199 [1-8].

CamocrTinnHa po6ota: Grammar for research: Adverbs of manner, p.96 [-6].

MpakTtu4He 3aHATTA 4. Conclusions and recommendations

Listening to the presentation and making conclusions and recommendations from the findings, pp.
102-103 [2]; Speaking on publishing in scientific journals; Grammar for research: irregular plural nouns,
it-clauses, pp.108-109 [2].

CamocrTinHa poborta: Vocabulary for research: derivatives and problem words, p.109 [2];
Grammarfor research: Modal verbs-1, pp.75-81 [a-6].

MpakTnyHe 3aHaTTa 5. Writing up research: the Methods section

Organising information in sentences, pp.103-105 [2]; The Methods section in the article and thesis:
analysis and completing [3], pp.105-107 [2]; Grammar for research: Noun + passive word combinations
in Methods, p.108 [2]; Modal verbs-1, pp.75-81 [a-6].

CamocrTinnHa po6ota: Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [g-6]; pp.106-107 [5].

Po3pnin 3. Law and Science

MpakTtu4He 3aHATTA 6. Criminology. Understanding plagiarism

Reading and speaking about handwriting, its analysis pp.110-113 [2]; Understanding plagiarism,
pp.113-115 [2]; Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [g-6]; pp.106-107 [5].

CamocrTinnHa pobora: Starting work of PhD students on their articles; Grammar for research:
Infinitives, -ing forms, pp.69-74 [g-6], pp.122-123 [5].

MpakTtu4He 3aHATTA 7. Dealing with questions in presentations. Organising information in texts

Listening to the presentations and dealing with questions, pp.115-116 [2]; Interacting on Campus:
Dealing with interruptions in seminars, p.190 [g-8]; Grammar for research: Infinitives, -ing forms,
pp.69-74 [p-6], pp.122-123 [5].

CamocrTinnHa pob6ota: Vocabulary and Grammar for research: verbs for classifications,
problem-solution phrases, as-clauses, pp.120-121 [2].

MpakTnyHe 3aHATTA 8. Data commentary. Writing up research: the Results section

Organising information in texts, pp.116-117 [2]; Listening and speaking on results in charts, p.87 [2];
Writing the Results section [1], a data commentary, pp.117-119 [2]; Commenting charts: pp.76-77 [a-2].

CamocrTinHa po6ota: Writing a data commentary: Task 10, p.119 [2]; Reading brief notes on writing
a research proposal and a research statement, pp.115-122 [3-9].



Pozgin 4. Interpersonal communication and relationships
MpakTu4yHe 3aHATTA 9. Relationships. Understanding figures
Reading to understand the writer’s opinion, pp.126-128 [2]; Understanding figures and discussing
them, p.129-130 [2]; Speaking about research proposals and research statements, pp.115-122 [g-9].
CamocrTinnHa po6ota: The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

MpakTtnyHe 3aHaTTa 10. Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings

Listening and speaking about the relationship with the supervisor, pp.131-132 [2]; Interacting on
Campus: Talking to your professor, p.186-188 [a-8]; making up dialogues appropriate in an academic
context (pair work); The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

CamocrTinHa po6ota: Vocabulary and Grammar for research: evaluative language in critique,
hedges, problem words, pp.136-137 [2].

MpakTnyHe 3aHaTtTa 11. A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report

Writing a critique, pp.132-134 [2]; Speaking about a peer review, pp.137-156 [g-9]; Writing a reply to
the reviewers’ reports, 157-170 [g-9]; Interacting on Campus: Socializing, p.191-193 [a-8].

CawmocrTinHa po6ota: Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [g-6], pp.158-159 [5].

MpakTnyHe 3aHatTa 12. Writing up research: the Discussion section

Analysing for writing up research: the Discussion section [1], [3], pp.134-135 [2]; comparing results
in Discussion sections, p.137 [2]; Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [g-6], pp.158-159 [5].

CamocrTinHa poborta: Practice in paraphrasing, pp.150-151 [5].

Pozgin 5. The importance of science communication

MpakTtuyHe 3aHaTTA 13. Communicating science. Following the argument in a long article

Reading and speaking about public understanding of science, pp.138-143 [2]; Discussion: “Sample
review of manuscript submitted for publication”, pp.285-288 [a-3]; Practice in paraphrasing, pp.150-151
[5].

CawmocrtintHa po6ora: Final work of PhD students on their articles; Vocabulary and Grammar for
research: punctuation, conditional expressions, pp.148-149 [2].

MpakTtu4yHe 3aHarTa 14. Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the
Abstract

Listening and dramatizing dialogues with supervisors, pp.143-144 [2]; Writing an abstract [1], [3];
pp.145-147 [2], video watching and discussing; Writing an informative abstract in English for an article
written in the native language.

CamocrTintHa po6ora: Writing to an editor, p.171-180 [1-9].

MpakTnyHe 3aHatTa 15. Editing your work. Communicating with the editor.

Editing your work, p.145 [2]; Writing to an editor, p.171-180 [a-8]; Interacting on Campus: Travelling
for conferences and telephoning, p.194-196 [5-9].

CamocrTinHa poborta: Designing the poster and preparing the oral presentation of the
research/article written by the PhD student.

MpakTu4yHe 3aHATTA 16. Poster session (presentation of the research/article)
Poster session. Analysing poster presentations (peer-work).

MpakTu4yHe 3aHATTA 17. Module test

MpakTnyHe 3aHaTTa 18. Course progress evaluation and feeback. Credit test

6. CamocTinHa po6oTa acnipaHTa
CamocTintHa poboTta 3mobyBaya HayKOBOro CTyneHs goktopa dinocodii € OCHOBHMM 3acobom
3aCBOEHHS HaBYanbHOIO MaTepiany y BiflbHUI Bif HaBYarbHUX 3aHATb Yac i BKIHOYaE:
OK 1 «lHo3emHa MoBa Ansi HaykoBol AaianbHocTi. YacTuHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»
- OrnpautoBaHHS iHLLOMOBHOI aBTEHTMYHOI NPOMECINHO OpiEHTOBAHOI HAYKOBOI NiTepaTypu;
- nigrotoBka OO0 ayaAUTOPHMX 3aHATb Ta BMKOHAHHA B iHOMBIOyanbHOMY MOPSAKY Brpas pi3HOro
PiBHS CKNagHOCTI;
- BUMKOHaHHSA 3aBaaHb Ha nnatgopmi Sikorsky (Moodle abo Google Classroom);



- BUWKOHaHHA aHaniTM4Horo ornsagy nitepatypu 3a TEMOK [OCHiIMKEHHA Ta Moro npeseHtauil
iHO3EMHOO MOBOIO;
- nigroToBka A0 MOOYMbHOI KOHTPOSBHOI Ta 3ariky.

OK 2 «lHo3emHa MoBa Ans HayKoBoOI gianbHocTi. YacTuHa 2. HaykoBa koMyHikauis»

- onpautoBaHHs iHLLOMOBHOI aBTEHTUYHOI NPOECINHO OpiEHTOBAHOT HAYKOBOI NiTepatypu

- niarotoBKka OO0 ayAUTOPHUX 3aHATb Ta BMKOHAHHA B iHAMBIAyanbHOMY MOPSAKY BNpaB Pi3HOrO
piBHS CKIagHoCTI;

- BMKOHaHHS 3aBfaHb Ha nnatdopmi Sikorsky (Moodle abo Google classroom);

- MigroToBKa HayKoBOI CTaTTi (HaykoBOro pedeparty) iHO3eMHOK MOBOK 3 TEMU JOCHIIKEHHS;

- nigroToBka CTEHAOBOI AOMOBIAi (NOCTEPY) 3a HAMMCAHOK HAyKOBOK CTaTTEHD;

- nigrotoBka 40 MOAYMbHOI KOHTPOSbHOI Ta 3aniky.

7. lMNoniTuka HaBYanbHOI AUCUUNNIHU (OCBITHLOro KOMNOHEHTA)

OucumnniHa «lHo3eMHa MoBa AnNd HayKoBOI LOiANbHOCTI» HOCUTb MPAKTUYHUIW XapakTep, TOMy
ycnilHe NpPOXOKEHHST Kypcy nepeabadae BiABiAyBaHHA NMPaKTUYHMX 3aHATb 3a TEMaMWU Ta BUKOHAHHSA
BIiAMOBIAHMX OO HWMX 3aBOaHb. Baroma yactuMHa penTuHry acnipaHta OpMyeTbCs 3a YMOBWU aKTUBHOI
yyacTi Y NPaKTUYHUX 3aHATTSX, TOMY MAPOMYCKM NPAKTUYHUX 3aHSATb He Oal0Tb MOXMAMBOCTI achipaHTy
oTpMMaTn MakcumarnbHi 6anv y ceMecTpoBuii penTuHr. 3aranbHe OUiHIOBaHHS BiAOyBaeTbCsl 3@ CXEMOO
Y3rOMXKEHOI PENTUHIOBOI CMCTEMMW OLiHIOBaHHSA. OJikyBaHi pe3ynsTaTi HaBYaHHS, KOHTPOMbHI 3axoau Ta
TEPMiHN BUKOHAHHS OroNnoLUyTLCA Ha NepLUOMY 3aHATTI B CEMECTPI.

AkagemMiyHa oob6poyecHicTb

MoniTvka Ta MpUMHUMNM aKadeMiyHOi [0OpovYecHOCTi BU3Ha4veHi y po3gini 3 Kogekcy u4ecTi
HauioHanbHOro TexHiYHOro yHiBepcuteTy YkpaiHu «KWIBCbKMMA MOMITEXHIYHUIA IHCTUTYT iMeHi lrops
Cikopcbkoro». [letanbHiwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eTuyHOI noBeAiHKKU

Hopmn eTnyHOl noBediHKM CTYOEHTIB | MpauiBHMKIB BM3HadeHi Yy po3gini 2 Kogekcy 4ecTi
HauioHanbHOro TexHiYHoro yHiBepcutetTy YkpaiHu «KWIBCbKUMA MONITEXHIYHWUIA IHCTUTYT iMeHi lrops
Cikopcbkoroy». [detanbHiwe: https://kpi.ua/code

8. Buau KOHTpoOsnio Ta peUTUHroBa cMCTeMa OUiHIOBaHHSA pe3ynbraTiB HaBYaHHA

(PCO)

PCO 3a OK 1 «lHo3emHa MOBa AnA HayKoBOI AisnbHOCTI. YacTuHa 1. Haykosi
AoCnigXXeHHA»

Pentunr acnipaHta 3 OK 1 «lHo3emHa moBa aAnsa HaykoBol AisnbHocTi. YactuHa 1. Haykosi
OOCnioKeHHsI» CKnagaeTbes 3 6ani., WO BiH OTPUMYE 3a:

- Bignosigi Ha 15 NpakTUYHUX 3aHATTAX (NepLUe | OCTaHHE 3aHATTSA He OLHIOTBLCS);

- BMKOHaHHSI aHaniTU4YHOro ornagy nirepatypu 3 TeMy AOCNILXKEHHS;

- Mpes3eHTalilo 3a3Ha4YeHoro ornagy y BUrnsai 4onosiai;

- BUWKOHaHHSA MOAYMbHOI KOHTPOSbHOI Ta 3aniky.

BignoBini Ha npakTMYHMX 3aHATTAX BKMOYalTb B cebe: poboty 3 6a30BOIO i A4OAATKOBO
niTepaTypolo Ta Hag HayKOBMMU TEKCTAMU; PO3KPUTTHA PO3MOBHMX TEM (MOBIAOMIIEHb HAYKOBOIO 3MICTY);
npeseHTauito ornagy nitepatypy 3 TemMun pocnigxeHHda. [NepenbadvaeTtbcs npakTuka B ayditoBaHHI,
rOBOPIHHI, YATaHHI, MUCbMI Ta Nnepeknagi.

B pesynbrati MmakcumanbHuin cepeHiv Barosuii 6an gopisHioe 100 6anam:

15 3aHATb X 5 6anis = 75 Ganis

AHaniTnyHum ornag nitepatypu = 10 6anis

MpeseHTauis ornaay / gonoeigb = 5 6anie

MogynbHa KoHTponbHa pobota = 10 6anis

BukoHaHHA aHaniTM4YHOro ornagy nirepatypu 3 Temu AochigkeHHA. MeTa nigrotoBku
aHaniTMYHOro ornsagy — BUCBITIIUTM  LiNICHY KapTMHY NpobrnemHoi cuTyauii (CTaH AOCigKeHHs

BaXnvBUX npobnem Tiei Yn iHWOI ranysi 3HaHHS, iHPopMaLilo NPO HAyKOBi LUKOMNW Ta Teopil, nornagu
NPOBIAHWX NPEACTaBHUKIB Haykn) 3 0OOB'I3KOBMM BU3HAYEHHAM TPYOHOLUIB i Npobnem po3BUTKY ranyasi
Ta BUCYHEHHAM MPOMNO3nLiN LWOAO0 MOXITMBUX LUMISIXIB X PO3B'A3aHHS.

OCHOBHI KpuTEpIi OLiHIOBaAHHA aHaNITUYHOMO Ornsay nitepatypu (pedepary):


https://kpi.ua/code
https://kpi.ua/code

1) CTpykTypa (aKkTyanbHiCTb TEMW, MOCTAHOBKA Npobrnemu, 3amMiCT nonepenHix JocnigXeHb, OCHOBHI
BMCHOBKW, HasiBHICTb MPOTUPIY y HayKOBIW niTepaTypi; NPono3uuii Woao BUPILLEHHS 03HAYeHOI
npobnemu. O6car — 5-6 ctopiHok, wpndT 14, Times New Roman).

2) nMnbuHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTA TEMW, HASBHICTb KPUTUYHOI OLIHKW Ta BNACHUX CyOKEHb
(opuriHanbHICTb poboTh — He MeHLwe 75 %).

3) KinbKiCTb BUKOPUCTAHMX iHLLOMOBHUX gxepen (MiHimym 8), odbopmneHHs umTart, 6ibniorpadii.

4) MoBHO-CTUNICTUYHA BiANOBIOHICTb (MEKCKKa, BXMUBAHHSA rpamaTUYHUX CTPYKTYP TOLLO).

BukoHaHHSA 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 Ganis (BigMiHHO)

85% - 94% — 9-8,5 6aniB (oyxe pobpe)
75% - 84% - 8-7,5 6anis (gobpe)
60% - 74% — 7-6 6aniB (3aQ0BINbHO)
MeHLwe 60% — He3aaoBINbLHO.
BukoHaHHA aHaniTMYHOro ornaay nireparypu T Temu NifXKEHHS B‘A3KOB

YMOBOK OONMYCKY 10 38ﬂiKy.

Mpe3eHTauisa aHanNiTUYHOro ornaAy nirteparypu 3 TeMU SOCHiKEeHHS.
OCHOBHI KpuTeEpIT OLiHIOBaHHSA:

1) BignosigHicTb Temi, rmmnbuHa Ta NOBHOTA ii PO3KPUTTS.
2) 3B’A3HICTb Ta NOriYHICTb BUCIOBITHOBAHHS.
3) MoBHoO-CTURICTUYHA BIAMOBIAHICTE Ta NPaBUIILHICTL (NEKCUKA, BXMBAHHS rpamMaTUYHUX CTPYKTYP
TOLLO).
4) Akictb odpopmneHHst npe3eHTadii (B PowerPoint um iHwi nporpami).
5) KomyHikauiqa 3 ayautopieto.
BukoHaHHA 90 % - 100% Bumor — 5 6aniB (BigMiHHO)
75% - 90% — 4 6ann (oobpe)
60% - 74% — 3 6anu (3aQo0BiNbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (HE3a40BINBHO).

M fbHa KOHTPONbH Ta:
1) AyaitoBaHHs TekcTy (5 nutaHb). MakcumanbHa Kinbkictb G6anie — 10 6aniB, KOXHE NUTaHHSA —
2 6anw.

2) PosymiHHA npouynTaHoro Tekcty (10 nutaHb). MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 30 6anis, koxHe
nUTaHHa — 3 Ganu.

3) [lMpakTuyHe 3acTocyBaHHA MOBHUX 3HaHb (10 peyeHb). MakcmmarnbHa Kinbkictb 6anis — 20 Ganis,
KOXXHe nMuTaHHsa — 2 BGanu.

4) TlMcbMOBOroO 3aBOaHHS, METO SIKOro € nepesipka YMiHHSA n1ucaTy iHO3eMHOK MOBOIO 3B’SI3HUN Ta
NOriYHO 3aBepLUEeHUN TeKCT. MakcumanbHa KinbkicTe 6anie — 15 6anie.

5) loBopiHHA: 6eciga 3a TEMOK akTyanbHOCTI AOCHiAKeHHA acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKiCTb
6anis — 25 Gani..

[ns cnpolueHHs po3paxyHKy BBoaumMo koediuieHT 0,1. Takum 4YMHOM, MakcMManbHa KinbkicTb 6anis

3a MOAYJSIbHY KOHTpOnbHY poboTty: 100 6anis x 0,1 = 10 Ganis.

LLikana ouiHtoBaHHSA:

10-9,5 6anis (BiaAMiHHO)

9-8,5 6anie (gyxe oobpe)

8-7,5 6anis (gobpe)

7-6 6aniB (3ag0BiNbHO)

MeHLwwe 6 6aniB (He3a4OBINbLHO).

MepecknagaHHa pesyneraTieB MKP He nepenbadyeHo.

Ha nepegoctaHHbOMY 3aHATTI NPOBOAMTLCA MiOCYMKOBUA  PO3PaxXyHOK PENTUHIOBOI OLHKN,
popatoTbea 6anu 3a OCTaHHI 3aHATTA Ta MpeseHTauilo ornsaay, 3aoxodyBarnbHi 6anu 3a TBopyy poboTy.
AcnipaHTu, ki Habpanu HeobXiaHy KinbkicTb 6anis (= 60 6anis), MatOTb MOXIUBOCTI:

- OTpMMaTu 3anikoBy OLiHKY (3arnik) BianoBiaHO 40 HAabpaHOro penTuHry (Tak 3BaHUn «aBTomar»). Y
TakoMy pasi 40 BiZOMOCTi CEMECTPOBOro KOHTPOSIHO BHOCSTbCS PEWTUMHIoBi 6anu Ta BignosigHi
OLiHKN;

- BUWKOHYBaTW 3arikoBy KOHTPOMbHY pOGOTY 3 MEeTOK NiABULLEHHS OUIHKM. FAKWO OuiHKa 3a
KOHTPOIbHY poOOTYy Oinblue, HiXK 3a PEWTMHIOM, acnipaHT OTPUMYE OLiHKY 3a pesynsratamu
3arnikoBOi KOHTPOrbHOI poBoTHU. AKLWO OUiHKa 3@ KOHTPOSbHY pobOTY MeHLua, 3aCTOCOBYETLCHA
xopctka PCO — nonepeaHin penTuHr CKacoBYETLCS, i acnipaHT OTPUMYE OLHKY 3 ypaxyBaHHSAM
pe3ynbrartiB 3anikoBOi KOHTPOIIbHOT poBoTH.

AcnipaHTu, gki Habpanu NPOTAroM CEMECTPY PENTUHT 3 HaB4asrbHOI AucuMniiHn mMeHwe 60 6anie,

3060B’s13aHi BUKOHYBaTW 3ar1ikoBYy KOHTPOSbHY pobOTY.



3anikoBa KOHTponbHa po6oTa:
1) Tectose 3aBgaHHA Ne 1 (Listening Comprehention). MakcumansHa kinekicte 6anis — 10, KoxHe

NUTaHHA — 2 Ganu.

2) TectoBe 3aBgaHHA Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehension). MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 30,
KOXXHe nuTaHHsa — 3 Ganu.

3) Tectose 3aBaaHHA Ne 4 (English in Use). MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 20, KOXXHe NUTaHHA —
2 Banw.

4) TectoBe 3aBgaHHs Ne 5 (Writing). MakcumansHa kinbkicte 6anis — 15.

5) TectoBe 3aBmaHHs Ne 6 (Speaking). MakcumanbHa kinbkicTb 6anis — 25 (3apaxoByeTbcs
BUCTYM-Npe3eHTaLis ornsay nitepatypu Ta Koro 06roBopeHHs).

Banu, oTpumaHi 3a BMKOHaHHSA 3anikoBOi KOHTPOMNbHOI pobOoTK, NiACYMOBYOTLCS, NEPEBOAATLCA 40

OLiHKM Ta 3aHOCATLCS A0 BiJOMOCTi CEMECTPOBOIO KOHTPOSHO.

PevTtnHrosi 6anu OuiHka
95...100 BigMiHHO
85...94 ayxe oobpe
75...84 nobpe
65...74 3a40BIiNbHO
60...64 [OOCTaTHbLO
MeHLwe 60 He3aJ0BiNbHO

PCO 3a OK 2 «lHo3zemHa moBa Ansa HayKoBoOI AianbHocTi. YacTnHa 2. HaykoBa
KOMYHiKaLisfi»
PentunHr acnipaHta 3 OK 2 «IHosemMHa MoBa Ons HaykoBOi AisnbHOCTI. YactmHa 2. Haykoea
KOMYHiKaLisi» cknagaetbca 3 6ani., LLO BiH OTpMMYE 3a:
- Bignosigi Ha 15 NPaKTUYHUX 3aHATTAX Ta NIAFOTOBKY OO0 HUX;
- HanucaHHs cTaTTi 3a TEMOK AOCHISKEHHA (HayKoBun pedbepar),
- MpeseHTaLis NocTepy 3a MaTepianamMm 3asHadeHol cTaTTi (CTeHAoBa cecid Ha 16-My 3aHATTI)
- BUKOHaHHS MOAYNbHOI KOHTPOSBLHOI Ta 3ariKy.

BionoBigi Ha NpakTUYHUX 3aHATTAX BKOYalTb B cebe: poboTy 3 6a3oBoOl i 4OOATKOBOH
niTepaTypolo Ta Haj HayKoBMMU TEKCTaMW; PO3KPUTTH PO3MOBHUX TeM (NMOBIAOMIEHb HAYKOBOMO 3MICTY);
npeseHTauito ornsgy nitepatypy 3 Temu pocnigkeHHsi. [epenbadaeTtbcsi npakTvka B ayditoBaHHI,
rOBOPiHHI, YATaHHI, MUCbMI Ta nepeknag,.

B pesynbrati MmakcumanbHui cepegHin Barosuii 6an gopisHioe 100 6anam:

15 3aHAaTb X 5 6aniB = 75 6anis

HaykoBa ctaTtTa (HaykoBun pedepart) = 10 6anis

CTteHpgoBa gonosiab = 5 6anis

MopgynbHa KoHTponbHa pobota = 10 6anis

HanucaHHA HayKoOBOI cTaTTi (HaykoBoro pecepary) 3a TeMOIO OOCHiMKEHHS
MeTa HanucaHHsi HayKOBOiI CTaTTi iHO3EMHOK MOBOK Yy MeXax KypCy— HaBYMTUCS MMcaTU CydacHy
BUOAHHI.
OCHOBHI KpuTEpIi OLiHIOBaHHSA:
1) CrtpykTypa Ta 3MmicT (3rigHO 3 dpopmatom obpaHoro BuAy HaykoBoi cTaTTi). OpuriHanbHICTb
po6oTn — He meHwe 85 %.
2) OdopMneHHa (3rigHO 3 BuMoOramm axoBOro BWMOAHHSA, BKOYAKYM aHoTauii Ta CrMCOoK
LUTOBaAHUX DKepen).
3) MoBHO-CTURICTUYHA BIAMOBIOHICTL (BXMBAHHA TEPMIHIB, rpaMaTUYHUX CTPYKTYP, XapakTepHUX
OJ1S1 HAYKOBOIO CTUIHO).
BukoHaHHA 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 6anis (BigMiHHO)
85% - 94% — 9-8,5 6anis (Oyxe gobpe)
75% - 84% — 8-7,5 6anis (nobpe)
60% - 74% — 7-6 6anis (3aQ0BINbLHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3a4O0BINbLHO).
MigroToBka HayKOBOI CTATTi 3@ TEMO A0CHiAXKEHHA € 000B‘A3KOBOK YMOBOK JOMNYCKY A0 3asiKy.



[pes3eHTauia nocre CTeHOOBOI A0ONOBiAi

OCHOBHI KpuTepIi OLiHIOBaHHA:

1) BignosigHicTb Temi, mmnbuHa Ta noBHOTa ii PO3KPUTTA (y CTPYKTYpi OOMNOBiAi MOBUHHI ByTn
KOPOTKO BWKNadeHi MeTa Ta 3aBAaHHA [AOCILXEHHSA, Martepianu Ta MEeTOAM BWUKOHAHHS,
OTpUMaHi pesyrnbsTaTi Ta BUCHOBKM; Yac — 3-5 XBUMWH).

2) 3B’A3HICTb Ta NOriYHICTb BUCIOBINIOBAHHSA, apryMeHTOBaHICTb.

3) MoBHO-CTUMICTMYHA BiQNOBIAHICTb Ta NPABUIBHICTb (JIEKCMKA, BXXUBAHHS rpaMaTuyHUX CTPYKTYP
TOLWO).

4) Axkictb odopMneHHs nocTepy (NoriyHe ynopsakyBaHHA, 4iTke 300paxeHHs, npuBabnveuii
ON3anH).

5) KomyHikauiqa 3 ayautopieto.

BukoHaHHA 90 % - 100% Bumor — 5 6aniB (BigMiHHO)

75% - 90% — 4 6anu (nobpe)
60% - 75% — 3 6anu (3a8oBinbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (HE3a40BINbHO)

MopaynbHa KOHTpOJibHa poborTa:
6) AygitoBaHHs TekcTy (5 nuTaHb). MakcumanbHa Kinbkicte 6anisa — 10 6anie, KOXXHe MUTAHHA —
2 Ganwu.
7) PosymiHHA npountaHoro Tekcty (10 nuTaHb). MakcumanbHa Kinbkicte 6anie — 30 6aniB, KOXHe
nuTaHHga — 3 6anu.
8) [lMpakTnyHe 3acTocyBaHHA MOBHUX 3HaHb (10 peyeHb). MakcumarnbHa Kinbkictb 6anis — 20 Ganis,
KOXXHE NuTaHHA — 2 Ganu.
9) lMncbMoBOro 3aBAaHHA, METOK SKOrO € NMepEBIpKa YMIHHSA MMcaTh iHO3EMHOK MOBOIO 3B’SI3HWUI Ta
norivyHo 3aBepLueHnin TekcT. MakcumanbHa Kinbkicte 6anis — 15 6anis.
10) NloBOpiHHA: Oeciga 3a TeMOK akTyanbHOCTI OOCHIMKEeHHS acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKicTb
6anis — 25 6anis.
[na cnpolueHHs po3paxyHky BBogumMo koedidieHT 0,1. Takum 4YMHOM, MakcMManbHa KinbKicTb 6anis
3a MoAayrnbHYy KOHTponbHy poboty (MKP): 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.
LLIkana ouiHtoBaHHSA:
10-9,5 GaniB (BigMiHHO)
9-8,5 6anis (oyxe nobpe)
8-7,5 6anis (nobpe)
7-6 6aniB (3a40BINbHO)
MeHwe 6 6anis (He3ag0BINBHO)
MepecknagaHHa pesyneraTieB MKP He nepenbadyeHo.
Ha ocTtaHHbOMY 3aHATTI MPOBOAUTBLCS MiOCYMKOBUA PO3PaxyHOK PENTMHIOBOI OLjiHKM, 004alThCA
©anu 3a OCTaHHi 3aHATTS, 3a0Xx04yBasnbHi 6anu 3a TBopYy pPoboTy.
YMOBOI O0MyCKy 00 3aniky € BUKOHaHHS HayKoBOI CTaTTi (HaykoBoro pedpepary), To6710 10 Ganis.
BignoBigHO MakcumanbHi 6an, Skuin MoXxHa OTpUMaTKn Ha 3arnikoBi poboTi ckrnagae — 90 6ani..

3anikoBa KOHTponbHa poboTa:

1) TectoBe 3aBgaHHa Ne 1 (Listening Comprehension). MakcumanbsHa kinbkicte 6anis — 10, kKoXxHe
NUTaHHA — 2 Ganu.

2) TectoBe 3aBgaHHs Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehention): Bignosigb Ha 10 nuTaHb 3a 3micTOM
TekcTy, obcar akoro 2200-2500 3HakiB. MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 30, KOXXHE NUTaHHSA —
3 6ann.

3) TectoBe 3aBgaHHA Ne 4 (English in Use): MakcmanbHa kinbkicTb 6anis — 10, KOXXHE MUTaHHA —
2 6ann.

4) TectoBe 3aBaaHHs Ne 5 (Writing): nncbMoBa aHOTaLis aHIMINCbKOK MOBOK YKPaiHOMOBHOI CTaTTi
3 ranysi gOCnigXeHHs acrnipaHTa 3 BU3HA4YeHHsAM 5-7 KINH4YoBMX cniB; obcsar aHoTauil — 200-250
cnie. MakcumanbHa kinbkictb 6anis — 10 6ani..

5) TectoBe 3aBpaHHa Ne 6 (Speaking): nopiBHANbHWI aHani3 rpadikis/giarpam. MakcumanbHa
KinbkicTb 6anis — 20 (MOHoMoriYyHe MOBJIEHHS acrnipaHTa, pellTa vyacy — 6eciga 3 Buknagadem).

Cyma 6GaniB 3a 3anik NepeBoAnTbLCA A0 OLUIHKM 3a YHIBEPCUTETCBKOI LUKanow Ansi BACTaBNEHHS iX
00 BiJOMOCTi CEMECTPOBOIo KOHTPOJO BigNOBIiAHO A0 Tabnuui:



Cyma 6aniB 3a 3anik OuiHka
95...100 BiAMIHHO
85...94 ayxe nobpe
75...84 nobpe
65...74 3a40BiNbLHO
60...64 JOCTaTHbO
MeHLle 60 He3aaoBiNbHO
YMOBM JOMNYCKYy A0 3arniky He BUKOHaHI He JonyLleHo

9. [dopaTtkoBa iHdopmauia 3 agucumnsiHu

3rigHo 3 «[lMopsagkom niaroToBkM 3000yBadiB BULLIOT OCBITU CTyneHst AOKTopa dhinocodii Ta gokTopa
HayK y BULLINX HaBYanbHUX 3aknagax (HaykoBuMXx yCTaHOBax)»
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex t, acnipaHT, akuin nigTBepAnB piBeHb CBOrO
3HaHHSA IHO3EMHOT MOBM, 30KpeMa aHrmincbKoi, dincHum ceptudikatom tectise TOEFL, abo International
English Language Testing System (IELTS), a6o ceptucikatom Cambridge English Language
Assessment (CAE, CPE), Ha piBHi C1-C2 3aranbHOeBpPONENCLKNX pEKOMEHOALIN 3 MOBHOI OCBITU, Mae
npaeo:

— Ha 3apaxyBaHHS BIOMNOBIAHWMX KpeauTiB, nepenbavyeHnX OCBITHbO-HAYKOBOK MNPOrpamotro

acnipaHTypu, SIK TakuXx, WO BUKOHAHI Y MOBHOMY 06CA3i;

— Ha BMKOPUCTaHHSA 0OCAry HaB4yarnbHOrO HaBaHTaXKEHHs, nepenbavyeHoro Ans HabyTTs MOBHUX
KOMMETEHTHOCTEN, Ana 3400yTTA iHWWX KOMNETEHTHOCTEN (3a MOrOMKEHHAM 3 HayKOBMM
KEPIBHUKOM).

CepTucbikat NPOXOAXKEHHSA OUCTaHUIMHUX YM OHMaWH KypciB 3a BigMOBIAHOK TEMATMKOK MOXYTb
OyTn 3apaxoBaHi 3a HasiBHOCTI HeOOXiQHOro AOKYMEHTanbHOro MiOTBEPAXEHHHA CTyaeHTa i pilleHHs
npegMmeTHoi koMmicii. JetanbHiwe: https://osvita.kpi.ua/node/179. Pesynbtati 3apaxyloTbCs BiaNOBIgHO
00 PEVTMHIOBOI CUCTEMM OLIHIOBAHHA SIK MOTOYHWUIA KOHTPOISb B 006Cs3i He Ginblue 15 6anie 3a OCBITHIN
KOMMOHEHT.

Pob6ou4y nporpamy HaBYanbHOI gucuunniHm (cunabyc):

YknageHo:

poueHTKoto kacdeapn AMTC Ne1, k.nen.H. NaeneHko O.B.
aoueHTkoto kadeapn AMTC Ne1, Ouuka H.I.

3aB. kathbegpu AMTC Ne2, a.nea.H. JlaBpuw HO.E.

3aB. kadpegpn AMIC NeNe, a.nea.H. Cimkosoto |.O.

YxBaneHo:

kacpegpoto AMTC Ne1 (npotokon Ne 11 Big 03.06.2024 p.)
kacbegpoto AMTC Ne2 (npotokon Ne 14 Big 29.05.2024 p.)
kacpegpoto AMIC Ne3 (npotokon Ne 12 Big 12.06.2024 p.)

MoropxeHo:
MeTtoamnuHoto pagoto Kl im. Iropsa Cikopcebkoro (npotokon Ne8 Big 20.06.2024 p.)
MoroaxxeHo kadenpoto biobesnekn i 3gopos’s nognHn (npotokon Ne22 BiO 24.06.2024p.)

MorogxxeHo MeToanyHoO KoMmicieto dpakynbTeTy 6GiomeamyHoi iHxeHepii (npoTokon Ne9 Big
26.06.2024p.)


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex
https://osvita.kpi.ua/node/179
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